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Préteritum (Präteritum) 

-krátky tvar minulého času, používa sa na vyjadrenie minulosti pri dlhšom, súvislom 

rozprávaní (nejakej príhody), v opisoch udalostí,  v literatúre. 

-pri pravidelných (slabých) a zmiešaných slovesách sa tvorí pomocou rovnakých prípon, 

pri zmiešaných sa však zmení kmeňová samohláska. 

sloveso/ 

osoba 

 

slabé slovesá 

 

malen         arbeiten          suchen           zeichnen 

zmiešané slovesá 

 

kennen           rennen 

ich mal te arbeit ete such te zeichn ete kannte rannte 

du mal test arbeit etest such test zeichn etest kanntest ranntest 

er, sie, es mal te arbeit ete such te zeichn ete  kannte rannte 

wir mal ten arbeit eten such ten zeichn eten kannten rannten 

ihr mal tet arbeit etet such tet zeichn etet kanntet ranntet 

sie, Sie mal ten arbeit eten such ten zeichn eten kannten rannten 

 

  sloveso/ 

osoba 

 

pomocné slovesá 

 

sein       haben        werden 

silné slovesá 

 

kommen      schreiben   fahren      fliegen 

ich war hatte wurde kam schrieb fuhr flog 

du warst hattest wurdest kamst schriebst fuhrst flogst 

er, sie, es war hatte wurde kam schrieb fuhr flog 

wir waren hatten wurden kamen schrieben fuhren flogen 

ihr wart hattet wurdet kamt schriebt fuhrt flogt 

sie, Sie waren hatten wurden kamen schrieben fuhren flogen 

 

sloveso/ 

osoba 

 

spôsobové (modálne) slovesá-tvoria préteritum pravidelne, sú bez prehlásky 

 

dürfen         können            müssen         wollen         sollen         mögen         wissen   

ich durfte konnte musste wollte sollte mochte wusste 

du durftest konntest musstest wolltest solltest mochtest wusstest 

er, sie, es durfte konnte musste wollte sollte mochte wusste 

wir durften konnten mussten wollten sollten mochten wussten 

ihr durftet konntet musstet wolltet solltet mochtet wusstet 

sie, Sie durften konnten mussten wollten sollten mochten wussten 

 

Ďalšie nepravidelné slovesá: 

Infinitiv   Präteritum   Preklad 

backen     backte            upiecť  

befehlen   befahl            rozkázať  

beginnen  begann           začať  

beißen      biß                  hrýzť  
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Infinitiv   Präteritum   Preklad 

bergen      barg               zachrániť, skryť  

bersten     barst               puknúť  

betrügen  betrog             podvádzať  

bewegen  bewog            pohnúť  

biegen      bog                ohnúť  

bieten       bot                 poskytnúť  

binden      band             viazať  

bitten        bat                prosiť  

blasen       blies             fúkať  

bleiben     blieb             ostať  

braten       briet              pražiť  

brechen    brach            zlomiť  

brennen    brannte         horieť, páliť  

bringen     brachte         doniesť  

denken     dachte           myslieť  

dingen     dingte            najať  

dreschen  drosch           mlátiť (obilie)  

dringen    drang             vniknúť  

empfangen empfing      prijať  

empfehlen  empfahl      odporúčať  

erlöschen    erlosch       vyhasnúť  

erschrecken erschrak     naľakať sa  

essen           aß               jesť  

fahren  fuhr  cestovať  

fallen  fiel  spadnúť  

fangen  fing  chytiť  

fechten  focht  šermovať  

finden  fand  nájsť  

flechten  flocht  pliesť, viť  

fliegen  flog  lietať  

fliehen  floh  ujsť  

fließen  floss  tiecť  

fressen  frass  žrať  

frieren  fror  mrznúť  

geben  gab  dať  

gedeihen  gedieh  vyrásť, vydariť sa, prospievať  

gehen  ging  ísť  

gelingen  gelang  dariť, podariť    

gelten  galt  mať platnosť, platiť  

genesen    genas            uzdraviť sa  

genießen  genoß            požívať (jedlo)  

geschehen geschah        prihodiť sa  

gewinnen gewann          vyhrať  

gießen      goß                 liať, vyliať  

gleichen    glich             podobať sa  

graben     grub               kopať  

greifen     griff              chytiť  

haben       hatte              mať  
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halten  hielt  držať  

hängen  hing  visieť  

heben  hob  dvihnúť  

heißen  hieß  volať sa  

helfen  half  pomáhať  

kennen  kannte  poznať  

klingen  klang  znieť  

kommen  kam  prísť  

können  konnte  vedieť  

kriechen  kroch  liezť  

laden  lud  nakladať  

lassen  ließ  nechať  

laufen  lief  bežať  

leiden  liett  trpieť  

leihen  lieh  požičať  

lesen  las  čítať  

liegen  lag  ležať  

lügen  log  klamať  

mahlen  mahlte  mlieť  

melken  molk  dojiť  

massen  maß  merať  

mögen  mochte  chcieť  

müssen  musste  musieť  

nehmen  nahm  vziať  

pfeifen  pfiff  pískať  

preisen  pries  chváliť  

quellen  quoll  vyvierať  

raten  riet  radiť  

reiben  rieb  trieť   

reißen  riss  odtrhnúť  

reiten  ritt  jazdiť  

rennen  rannte  utekať  

riechen  roch  šíriť vôňu  

ringen  rang  zápasiť  

rinnen  rann  tiecť  

rufen  rief  volať  

salzen  salzte  soliť  

saufen  soff  piť  

saugen  sog  sať  

schaffen  schuf  tvoriť  

scheiden  schied  deliť sa  

scheinen  schien  svietiť  

scheren  schor  ostrihať  

schieben  schob  posúvať  
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schießen  schoß  strielať  

schlafen  schlief  spať  

schlagen  schlug  udrieť  

schleichen  schlich  zakrádať sa  

schleifen  schliff  brúsiť  

schleißen  schloß  zavrieť  

schmelzen  schmolz  roztopiť  

schneiden  schnitt  rezať  

schreiben  schrieb  písať  

schreien  schrie  kričať  

schreiten  schritt  kráčať  

schweigen  schwieg  mlčať  

schwellen  schwoll  opúchať  

schwimmen schwamm  plávať  

schwingen  schwang  mávať  

schwören  schwor  prisahať  

sehen  sah  vidieť  

sein  war  byť  

senden  sandte  poslať  

sieden  sott  vrieť  

singen  sang  spievať  

sitzen  saß  sedieť  

sollen  sollte  mať povinnosť  

spinnen  spann  priasť  

sprechen  sprach  hovoriť  

sprießen  sproß  pučať  

springen  sprang  skákať  

stechen  stach  hpichnúť  

stehen  stand  stáť  

stehlen  stahl  kradnúť  

steigen  stieg  stúpať  

sterben  starb  zomrieť  

stinken  stank  páchnuť  

stossen  stieß  strčiť  

streiten  stritt  hádať sa  

streichen  strich  hladiť  

tragen  trug  niesť  

treffen  traf  zasiahnuť  

treiben  trieb  hnať  

treten  trat  vstúpiť  

trinken  trank  piť  

trügen  trog  klamať  

tun  tat  robiť  

verbergen  verbarg  skryť  
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verbieten  verbot  zakázať  

verderben  verdarb  pokaziť  

vergessen  vergass  zabudnúť  

verlieren  verlor  stratiť  

verlöschen  verlosch  zhasnúť  

verzeihen  verzieh  odpustiť  

wachsen  wuchs   rásť  

waschen  wusch  prať  

wenden  wandte  obrátiť  

werben  warb  najať  

werden  wurde  stať sa  

wiegen  wog  vážiť  

wissen  wusste  vedieť  

wollen  wollte   chcieť  

zeihen  zieh  viniť  

ziehen  zog   ťahať  

zwingen  zwang  nútiť.  


